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Fonctions générales du trainer Mindray Série C 

 

Lorsque vous ouvrez le couvercle, les deux entraîneurs sont activés et donnent des instructions claires à 
l'utilisateur. Le C1A le fait par des annonces vocales, tandis que le C2 représente en outre visuellement les 
étapes à suivre sur l'écran. 
 
Jusqu'à 24* langues différentes sont enregistrées sur les trainers Mindray. Celles-ci peuvent être 
sélectionnées à l'aide du bouton de changement de langue. 
 
 De plus, les deux AED disposent d'un bouton enfant (jusqu'à 8 ans ou 25 kg). 

 

 Contenu de la livraison C1A & C2 Trainer 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
• Sac pour Trainer 
• Trainer C1A ou C2, y compris 8x piles AA 
• Électrodes 
• Câble d'électrodes 
• Manuel d'utilisation 
• Télécommande avec 2x piles AAA 

*Les langues sont :  
Allemand, italien, polonais, espagnol, russe, tchèque, danois, néerlandais, finnois, hongrois, norvégien, 
suédois, roumain, grec, croate, bulgare, hébreu, portugais, lituanien, estonien, islandais, letton, 
anglais, français 
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Fonction Mindray Trainer C1A & C2 

 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1 - L'ouverture du couvercle active le DAE. 

2 - Connexion des électrodes d'entraînement 

3 - C1A - pictogramme pour RCP*. 

4 - Bouton de choc 

5 - Interrupteur pour le mode enfant 

6 - Haut-parleur 

7 - Bouton de langue 

8 - Indicateur d'état 

 

*C2 - avec affichage et état de la batterie 
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Fonctionnement de la télécommande 

Le formateur peut également contrôler les différents scénarios à l'aide de la télécommande. Dès que 
l'apprenant a fixé les électrodes, le formateur dispose des options suivantes : 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Remplacement de la pile 

 

Sur les Trainer, il y a un compartiment à pile à l'arrière.  
Sur le C2, il y a un indicateur de batterie, mais pas sur le C1A.  
Lorsque les piles sont déchargées, le chariot peut être  
Le chariot peut être ouvert et les huit piles AA peuvent être remplacées. remplacées. 
remplacées. 
 
 
 
 
 
Pour la télécommande, il s'agit de deux piles AAA.  
Ici, cela fonctionne avec le même principe de chariot. 
 
 
 
 

• Mettre en pause / Reprendre 
 
• Choc recommandé 
 
• Pas de délivrance de choc  
   Recommandé 
 
• Délivrance automatique des   
   chocs  

• Retirer les vêtements de la 
poitrine du patient. Appliquer les 
électrodes comme indiqué sur les 

électrodes. 
 

• Ne pas toucher le patient, le 
rythme cardiaque est analysé 

 
• Délivrance semi-automatique 

du choc 
 

• Régler le volume 

• Changer de langue • Boutons pour six scénarios de base* 

1. Rythme choquable -  
    La défibrillation réussit avec un choc 
2. Rythme choquable -  
    La défibrillation réussit avec deux chocs. 
3. Rythme choquable -  
    La défibrillation réussit avec trois chocs. 
4. Rythme choquable -  
    La défibrillation réussit avec un choc,  
    ensuite, rythme normal 
5. Rythme choquable -  
    Rythme choquable pendant toute la durée du    
    Cours   
6. Rythme normal -  
    Pas de choc pendant toute la réanimation 

* 


